
Silicone Edge 
Graphics

Assembly Guide Gráficos con borde de silicona
Textile tendu avec jonc silicone



EN / 
Open the folded bottom frame section. Place it on the 
ground and pull up both sides.

ES / 
Abra la sección del marco inferior que está doblada. 
Colóquela en el piso y hale los dos lados hacia arriba. 

FR / 
Ouvrez la section pliée du cadre inférieur. Placez-la sur le 
sol et tirez les deux côtés vers le haut. 
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Silicone Edge Graphics
Included Pieces  
Piezas incluidas / Pièces incluses

A. Carrying Bag
B. Bottom Frame
C. Top Frame
D. Feet
E. Middle Pole
F. Graphic
G. Adjustable Poles (x2) – 3' x 

7.5' size only (see step 4)

A. Estuche
B. Marco inferior 
C. Marco superior
D. Pies
E. Poste central
F. Gráfica
G. Postes ajustables (x2) – 

solo en el tamaño de 3' x 
7.5' (ver paso 4)

A. Sac de transport
B. Cadre inférieur 
C. Cadre supérieur
D. Pieds
E. Baguette centrale
F. Textile imprimé
G. Montants réglables 

(x2) – Modèle de 3' x 7.5'  
uniquement (voir étape 4)
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EN / 
Remove all the parts from the carrying 
bag and put them on a clean, flat 
surface.

ES / 
Saque todas las piezas del estuche y 
colóquelas en una superficie plana y 
limpia.

FR / 
Retirez toutes les pièces du sac de 
transport et disposez-les sur une surface 
propre et plane. 
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You’ll Also Need 
También necesitará  / Il vous faudra aussi

H. Stool H. Banquito H. Un tabouret
EN / ES / FR /
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EN / 
Insert the corners of the bottom section into both feet 
and stand up.

ES / 
Inserte las esquinas de la sección inferior en las dos 
patas y póngalo de pie.

FR / 
Insérez les coins de la section inférieure dans les deux 
pieds et dressez-la.

EN / 
Open the folded top frame section. Insert the sides of 
the top section into the sides of the bottom section. 
See note about 3'x 7.5' below.

ES / 
Abra la sección del marco superior que está doblada. 
Inserte los lados de la sección superior en los lados de 
la sección inferior. Ver la nota a continuación acerca 
del tamaño 3' x 7.5'.

FR / 
Ouvrez la section pliée du cadre supérieur. Insérez les 
côtés de la section supérieure dans ceux de la section 
inférieure. Voir la note à propos du modèle de 3 x 7,5 
pieds ci-dessous.

Only for 3' x 7.5' size / Solo para el tamaño de 3' x 7.5' / Pour le modèle de 3' x 7.5' uniquement

EN/ You will have 2 extra poles included in your package to adjust the height of your frame. Insert these 
poles into the holes on the top section before inserting into the bottom section.

ES/ Su paquete traerá 2 postes adicionales para ajustar el tamaño del marco. Inserte estos postes en los 
agujeros en la sección superior antes de insertarlos en la sección inferior.

FR/ Deux montants supplémentaires seront inclus pour régler la hauteur de votre cadre. Insérez ces 
montants dans les trous situés sur la section supérieure avant d’insérer celle-ci dans la section inférieure.

3

EN / 

Stand on your stool to place the graphic 
into the assembled frame.

ES / 

Stand on your stool to place the graphic 
into the assembled frame.

FR / 

Montez sur votre tabouret pour placer le 
textile imprimé dans le cadre assemblé.

EN / 
Insert the middle pole into the slots on the inside of 
the top section. 

ES / 
Inserte el poste central en las ranuras del interior de la 
sección superior.

FR / 
Insérez la baguette centrale dans les rainures situées à 
l’intérieur de la section supérieure.



EN /

Insert the middle part of the graphic into the frame on 
all 4 sides.

ES /

Inserte la parte central de la gráfica en el marco en los 
4 lados.

FR /

Insérez le milieu du textile imprimé dans le cadre des 
4 côtés.

10EN / 
Insert the third corner and then move on to the 
opposite diagonal corner and tuck in the last corner of 
the graphic.

ES / 
Inserte la tercera esquina y diríjase hacia la esquina 
diagonal opuesta e inserte la última esquina de la 
gráfica.

FR / 
Insérez le troisième coin, puis passez au coin diagonal 
opposé et rentrez le dernier coin du textile imprimé.

EN / 
Work outwards from the midpoints on each side to 
tuck in the graphic, ensuring it is secure and taut. 

ES / 
Trabaje hacia afuera a partir de los puntos centrales 
en cada lado para insertar la gráfica, asegurándose de 
que quede segura y tensa. 

FR / 
Rentrez progressivement le reste du textile imprimé 
à l’intérieur du cadre en partant du milieu de chaque 
côté et en veillant à ce que le tissu soit bien inséré et 
tendu. 

EN / 
Move to the opposite diagonal corner and tuck in the 
silicone in the corner.

ES / 
Vaya a la equina en diagonal opuesta e inserte la 
silicona en la esquina.

FR / 
Passez au coin diagonal opposé et rentrez le silicone 
dans le coin.

EN / 
Fold one corner of your graphic into a corner of the 
frame. Keep the silicone strip down and the fabric 
wrapped over it and insert into the corner. 

ES / 
Doble una esquina de la gráfica en la esquina del 
marco. Conserve la franja de silicona hacia abajo y la 
tela doblada sobre la misma e insértela en la esquina.

FR / 
Pliez un coin de votre textile imprimé dans un coin du 
cadre. Maintenez la bande en silicone vers le bas en 
la pliant de façon à ce que le tissu la recouvre, puis 
insérez-la dans un coin. 
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